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Bevezető gondolatok

Ebben a lapszámunkban a kollégáin-
kat szeretnénk bemutatni azokkal a fela-
dat- és szerepkörökkel együtt, amelyeken 
keresztül jogosultjaink felé kinyújtják 
a kezüket, és lehetővé teszik a segítség-
nyújtás csodáján keresztül a lelkek ösz-
szekapcsolódását és a mindennapi apró 
csodák létrejöttét, amik szebbé és jobbá 
teszik a világot.

Üzeneteiket, jókívánságaikat mint út-
ravalót adunk át, hogy erőt és meleget ad-
jon olyankor, amikor a legnagyobb szük-
ség mutatkozik rá.

„Az élet fontos dolgai nem azok, ami-
ket általában fontosaknak tartunk. Pénz, 
pálya, haladás, siker, munka: ha arról 
van szó, hogy megtaláljuk magunkat eb-
ben a világban, s érdemesnek ítéljük a 
benne létezést, akkor ezek mind nagyon 
aprócska dolgok. Az érzések és a hangu-
latok fontosak, melyek lelkünket színe-
zik s a lelkünkön keresztül a világot is, 
melyben élünk.”

Wass Albert

Gânduri introductive

În acest număr al revistei noastre  am 
dori să-i vă prezentăm pe colegii noștri, 
precum și rolurile și responsabilitățile 
lor cu care se prezintă la beneficiarii noș-
tri și prin ajutorul acordat, realizează o 
comuniune sufletească între ei prin crea-
rea unor mici miracole în viața cotidiană, 
prin care lumea devine mai frumoasă și 
mai bună.

Mesajele și urările lor de bine  au ca 
scop transmiterea puterii și a căldurii în 
momentele cele mai potrivite și necesare.

„Lucrurile apreciate în viață nu sunt 
cele pe care le considerăm de obicei 
importante. Banii, cariera, progresul, 
succesul, munca: dacă este vorba să ne 
găsim pe noi înșine în această lume și 
considerăm că merită să existăm în ea, 
toate acestea sunt lucruri foarte mărunte. 
Sentimentele și trăirile sunt importante, 
ele ne colorează sufletul și prin ea, lumea 
în care trăim.”

Albert Wass



2023./XXI./IV./80

4

 HIFA egyesület munkatársaként lehe-
tőségem van olyan kirándulás-programo-
kat szervezni, amelyek érdekes helyek-
re vezetnek, és életreszóló élményeket 
nyújtanak a résztvevőknek. Számomra 
a HIFA egy csodálatos közösség, ahol 
azért munkálkodunk nap mint nap, hogy 
a segítségre szoruló embertársaink éle-
tén könnyítsünk. Akár egy jó szóval, egy 
meghallgatással vagy más formában.

Mit üzenek a kollegáimnak és jogosul-
taknak?

Kitartás, türelem, humor és a Jóis-
tenbe vetett hit segít az életünk min-
den területén, de különösen ebben a 
szolgálatban.

A HIFA ügyvezető igazgatójaként ab-
ban a kegyelemben van részem, hogy 
mindenes lehetek. Így aligha van a 
HIFA-nak olyan tevékenységi köre, ami-
ben ne mozognék otthonosan.

Számomra a HIFA egy esély a kiegyen-
súlyozott életre. Egy hely, ahol otthon le-
hetek olyan kollégákkal, akik számomra 
családtagok.

Hogy mit üzennék a jogosultaknak? 
Soha nem zavarnak! Értük, általuk, 
mellettük.

În calitate de angajat al asociației 
HIFA am ocazia să organizez programe 
de excursii prin care arăt locuri intere-
sante participanților și prin aceasta tră-
iesc experiențe de neuitat. Pentru mine 
HIFA este o comunitate minunată, în 
care activitatea cotidiană are ca scop 
ușurarea vieții  semenilor noștri aflați în 
nevoie. Fie printr-o vorbă bună, discuție 
sau într-un  alt mod.

Care este mesajul meu pentru colegii 
mei și pentru beneficiarii noștri?

Perseverența, răbdarea, umorul și cre-
dința în Dumnezeu ne vor ajuta în toate 
domeniile vieții noastre, dar mai ales în 
acestă misiune.

În calitate de director executiv al HIFA 
am privilegiul de a fi o persoană implicată 
total. Așadar, nu există aproape niciun do-
meniu de activitate la HIFA în care să nu 
mă simt în largul meu.

Pentru mine HIFA este o șansă pentru 
o viață echilibrată. Un loc în care mă pot 
simți ca acasă, alături de colegii care sunt 
o familie pentru mine.

Ce mesaj aș vrea să le transmit bene-
ficiarilor? Nu mă deranjează niciodată! 
Pentru ei, cu ei, alături de ei.

Péter Alfonz László

Csata Éva
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A HIFA nem más, mint otthon és család.
Ami a munkámat, betöltött szerepe-

met illeti az egyesületnél, számomra 
a legfontosabb az együttérzés. Ez tölti 
be a jogosultakkal való kapcsolatomat, 
munkámat. Rendszerint, ha szólnak, ha 
igénylik a segítségemet, azonnal me-
gyek. És, ha valamiért nem tudok menni 
azonal, akkor még én érzem rosszul ma-
gam. Mert pontosan tudom, hogy meny-
nyit jelent nekik az a segítség, amit mi 
nyújtani tudunk.

Számomra a HIFA a valahova tar-
tozás, de úgy, mint egy család, ahol 
sorstársakkal megértjük egymást, de 
nagyszerű segítő kollégáink támogatását 
is élvezhetjük.

HIFA nu este altceva decât acasă și familie.
În ceea ce privește munca mea și rolul 

meu în cadrul asociației, cel mai important 
lucru pentru mine este compasiunea. Prin 
aceasta se realizează munca mea și se con-
cretizează relația mea cu beneficiarii noș-
tri. De obicei, dacă mă sună și au nevoie 
de ajutorul meu, imediat încerc să-i ajut. 
Și, dacă din anumite motive nu pot să stau 
la dispoziția lor, am mustrări de conștință. 
Pentru că știu exact cât de important este 
pentru ei ajutorul pe care îl putem oferi.

Pentru mine  HIFA înseamnă apartenen-
ța la un loc, ca și cum ar fi o familie, unde ne 
putem înțelege între noi cu semenii noștri, 
dar ne putem bucura și de sprijinul colegilor 
noștri care ne ajută foarte mult.

Pápai Attila

Kelemen Attila
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A kollegáknak azt üzenem, hogy: La-
zítani, próbálj meg lazítani, nem győzlek 
tanítani, hogyan tovább…

Tudom, hogy rengeteg feladatotok 
van, de nem kell megváltani a világot, 
mert már megváltották azt.

A 2023-as év és a HIFA lett az én hi-
dam a szeretet és a kegyelem által. Többet 
tanultam, szerettem, gondolkodtam, elfo-
gadtam ebben az évben mind a kollégák 
mind a jogosultak körében!

Áldás ránk!
Szeretve vagyunk!

Hálás vagyok, hogy a HIFA jogosultja-
inak gyógytornászaként lehetek a segítő-
jük és támaszuk. Úgy érzem, hogy ebben 
a segítségnyújtásban tudok kiteljesedni, 
hiszen egyszerre adok és kapok. Értékes 
embereket, kapcsolatokat, vidámságot, 
optimizmust, hitet és mérhetetlen örömöt.

Mesajul meu pentru colegi este:
Relaxează-te, încearcă să te relaxezi, nu re-

ușesc să te învăț cum să mergi mai departe...
Știu că aveți multe probleme de rezol-

vat, dar nu trebuie să răscumpărați lumea, 
pentru că au răscumpărat-o deja.

Anul 2023 și HIFA au devenit puntea 
mea de legătură, prin dragoste și har. În 
acest an am învățat, am iubit și am cuge-
tat mai mult, am acceptat maibine atât pe 
colegi, cât și pe beneficiari.

Să fim binecuvântați!
Suntem iubiți!

Sunt recunoscătoare pentru că pot să fiu, 
în calitate de fizioterapeut ajutorul și spri-
jinul beneficiarilor HIFA. Simt că îmi pot 
realiza potențialul în acest ajutor, deoarece 
ofer și primesc în același timp. Oameni va-
loroși, relații, veselie, optimism, credință și 
bucurie incomensurabilă.

Marton Tímea Aranka

Enyedi Orsolya
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Szükségünk van egymásra, mert ki-
egészítjük egymást, ezért sem mondhat-
juk annak, akinek segítségre van szük-
sége, hogy ő szorul rám, és nem én őrá. 
Valójában szüksége van a szeretet tette-
imre, nekem pedig, hogy ezáltal meg-
tanuljak jobban szeretni! Ha nem így 
közeledem a másik felé, nincs értelme 
a tetteimnek, mintha semmit sem tettem 
volna! A szeretet kell győzzön bennem 
és rajtam keresztül.

A HIFÁ-nál dolgozni nekem egy spiritu-
ális utazás. Önismereti tanfolyam, ahol kolle-
gák és jogosultak tartanak tükröt. Bosszantóan 
gyakran kell kilépni a komfortzónából, sokat 
tanulok mind szép, mind fájó életleckék által. 
A legfontosabb azonban az, hogy számomra 
ez a hiteles megérkezés ahhoz a foglalkozás-
hoz, amit szívből szeretek, a segítő szakmá-
hoz. Megérkezés önmagamhoz. 

Avem nevoie unii de alții, pentru că ne 
completăm reciproc, așa că nu putem spu-
ne cuiva care are nevoie de ajutor că el are 
nevoie de mine și nu eu de el. De fapt, el 
are nevoie de faptele mele de iubire, iar eu 
am nevoie de el pentru a putea învăța să iu-
besc tot mai mult! Dacă nu mă apropii de 
cealaltă persoană în acest fel, faptele mele 
sunt lipsite de sens, ca și cum nu aș fi făcut 
nimic! Iubirea trebuie să învingă în mine și 
prin mine.

Să lucrez la HIFA este pentru mine o că-
lătorie spirituală. Un curs de autocunoaștere, 
în care colegii și beneficiarii ținând fața mea 
o oglindă. Enervant de des trebuie să ies din 
zona mea de confort, învăț multe prin lecții de 
viață atât frumoase, cât și dureroase. Dar cel 
mai important pentru mine este o popas auten-
tic în profesia pe care o iubesc nespus de mult, 
cea de ajutorare. Un popas în mine însumi. 

Simon Judit-Gyöngyi

Téglás Rezső
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Köszönöm minden egyes kollegának 
és minden egyes jogosultnak a hozzájáru-
lásukat a lelkem gazdagításához.

A HIFA szociális munkásaként hálát érzek 
azért, hogy segíthetek. Segíthetek olyan szemé-
lyeknek, akiknek szükségük van rá. Munkám 
során nagyon fontos az, hogy ne csak az adott 
problémát lássam, hanem az embert is, ezért pró-
bálok minden nap tanulni, fejlődni, hogy meg 
tudjam tenni a legjobbat, ami tőlem telik. 

Nagy öröm számomra az, hogy egy 
olyan csapat tagja lehetek, amelybena szo-
ciális munka valódi értékként jelenik meg.

Mindennapi munkánk során nem csupán 
jogosultjaink életét segítjük, hanem együtt al-
kotunk egy olyan közösséget, ahol az empátia 
és az elkötelezettség vezérel mindannyiunkat.

A jogosultjainkhoz szólnék most: azért va-
gyok itt, hogy segítsek és támogatást nyújtsak. 

Bármikor lehet hozzám fordulni, ná-
lam mindig meghallgatásra találnak.

Mulțumesc fiecărui coleg și fiecărui be-
neficiar pentru contribuția lor la îmbogăți-
rea sufletului meu.

În calitate de asistent social la HIFA mă 
simt recunoscătoare pentru că pot ajuta. 
Pot ajuta oamenii care au nevoie de acest 
lucru. În munca mea este foarte important 
să văd nu doar problema, ci și persoana, 
așa că încerc să învăț și să mă perfecționez 
în fiecare zi pentru a face tot ce pot. 

Sunt foarte fericită să fac parte dintr-o 
echipă în care munca socială este o valoare 
reală.

În activitatea noastră zilnică nu numai 
ajutăm pe beneficiarii noștri, ci împreună 
creăm o comunitate în care empatia și an-
gajamentul ne ghidează pe toți.

Pentru beneficiarii noștri sunt aici pen-
tru a-i ajuta și a-i sprijini. 

Oricând mi se pot adresa, eu îi ascult 
întotdeauna.

Tóth Beáta
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Pszichológusként és lelki kísérőként a 
HIFA számomra egy olyan tér, amelyben 
megtalálhatnak mindazok, akik szeretnének 
mélyebben találkozni önmagukkal és Istennel. 
A legnagyobb öröm számomra, amikor olyan 
módon tudok együttérzéssel lenni azokkal, 
akik megkeresnek, hogy bennük is növekszik 
a szeretet és az elfogadás önmaguk iránt.

Hogy mit üzenek a jogosultaknak? 
Hogyha elfogadásra, meghallgatásra, 
együttérzésre vágynak, keressenek bátran.

Amikor mesélek barátaimnak, ismerő-
seimnek az új munkahelyemről, sok kér-
déssel árasztanak el. Például, hogy: Miert 
csinálod? Megéri-e? Nem hangolnak-e le 
az esetek?

Midegyikre ugyanaz a válaszom: Szív-
ből csinálok mindent, ezt másként nem 
lehet hosszú távon csinálni. Ha erre nem 
érzel késztetést onnan fentről, vagy mélyen 
bentről, akkor ne vágj bele.

Köszönöm mindazt, amit tőletek ka-
pok, biztos vagyok benne, hogy minden-
nek van egy miértje. Miközben szívemből 
remélem, hogy ezen az úton még sokáig 
közösen haladhatunk.

… Örülök hogy újra köztetek lehetek.

În calitate de psiholog și consilier spiritual, 
HIFA este pentru mine un spațiu în care mă 
pot găsi toți cei care doresc să aibă o întâlnire 
mai profundă atât cu ei înșiși, cât și cu Dum-
nezeu. Cea mai mare bucurie pentru mine este 
atunci când pot să fiu plină de compasiune față 
de cei care mă caută, într-un mod în care crește 
în ei iubirea și acceptarea de sine.

Care este mesajul meu pentru benefi-
ciari? Dacă doresc acceptare, ascultare, 
compasiune, să nu ezite să mă contacteze.

Când le povestesc prietenilor și cu-
noștințelor mele despre noul meu loc de 
muncă, îmi pun o mulțime de întrebări. De 
exemplu, “Ce faci? Merită să faci asta? Ca-
zurile nu te descurajează?

La toți am același răspuns: fac totul din 
suflet, este ceva ce nu se poate face altfel 
pe termen lung. Dacă nu simți nevoia de a 
o face ca o chemare de la Dumnezeu, din 
adâncul sufletului, să nu o faci.

Vă mulțumesc pentru tot ce mi-ați ofe-
rit, sunt sigur că există un motiv pentru 
toate. În timp ce eu sper din tot sufletul să 
putem continua pe acest drum împreună 
pentru mult timp de acum încolo.

...Mă bucur să fiu din nou printre voi.

Nagy Lilla

Kiss Attila
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A HIFA-Románia egy megnyugvás ér-
zést vált ki belőlem, tudom hogy itt van 
velem az összes kolléga, kolléganő. Egy 
pluszt is kaptam, hogy a gyermekkori éne-
met is lehetőségem nyílik kamatoztatni és 
ennek a színtere a BB DANCE-es csapat, 
ahol szintén egy újabb családra lelhettem.

Hála mindkét “családomért”. És az ér-
zésért, hogy valahova tartozom.

Örömmel végzem munkámat, amit 
egy hosszú szüneteltetés után újra el-
kezdhettem ez év elejétől.

A kezdeti fehér lap szépen beíródott a 
hónapok elteltével.

Munkám és jelenlétem során törekszem, 
hogy fényt vigyek arra a hidra, amely ösz-
szeköti a különböző igényű embereket.

Egy eszköz kívánok lenni Teremtőm 
kezében, Aki bölcsessége által a szükség-
hez vezet megtéve az Ő akaratát.

Mindnyájunknak ezt a kapcsolódást kívánom!

HIFA-România îmi dă un sentiment de 
liniște știind că toți colegii mei sunt aici, 
alături de mine. De asemenea, am primit și 
un plus prin faptul că am recăpătat sinele 
din copilărie, pe care o pot folosi pe sce-
nă în cadrul echipei BB DANCE, unde am 
găsit și o altă familie.

Mulțumesc pentru ambele familii de care 
aparțin. Și pentru sentimentul de apartenență.

Mă bucur că la începutul acestui an 
m-am putut întoarcela muncă după o 
pauză lungă.

Foaia albă inițială a fost frumos com-
pletată de-a lungul lunilor.

Prin munca și prezența mea, mă strădu-
iesc să aduc lumină pe puntea care leagă 
oameni cu nevoi speciale.

Doresc să fiu un instrument în mâinile 
Creatorului meu, care, în înțelepciunea Sa, 
mă conduce spre nevoi făcând voia Sa.

Vă doresc tuturor această conexiune!

Kedei Dalma

Szotyori Tünde



2023./XXI./I.V/80

11

Hogy mit teszek? Építek és bontok: Jo-
gászként teszek egy-egy követ a fogyaték-
kal élők jog és esélyegyelőségének megva-
lósulása felé vezető rögös úton oly módon, 
hogy segítek megoldani jogi és adminiszt-
rativ gondjaikat, vagy tanáccsal szolgálok 
ez irányban. Másrészt erőm szerint bontom 
a falat, amely a fogyatékkal élők és a társa-
dalom többi része között van. Teszem ezt 
aktív részvétellel a HIFA által szervezett 
programokon, amelyek élesben mutatják 
be a fogyatékkal élők mindennapjait. Üze-
netem jogosultjainknak:

 Soha ne adják fel!

Mind sofőrként, mind a BB DANCE táncs-
csoport tagjaként szeretem azt, amit rámbíznak 
és örülök, ha segíthetek a sérülteknek, betegek-
nek könnyebbé és jobbá tenni az életüket.

Hogy mit üzennék nem csak a jogosultak-
nak, hanem a kollegáimnak is? Egy szebb és 
jobb évet mindannyiunk számára, hogy erőnk 
és lehetőségünk legyen jobbnak lenni, és ezáltal 
szebbé tenni a világot.

Ce fac și cum o fac? Construiesc și dă-
râm: În calitate de jurist depun câte o piatră 
pe drumul anevoios a realizării egalității 
drepturilor și a șanselor persoanelor cu di-
zabilități. Pe de altă parte, în măsura posi-
bilităților mele încerc tot posibilul pentru 
a dărâma zidul care există între persoanele 
cu dizabilități și restul societății. Fac acest 
lucru prin participare activă la programele 
organizate de HIFA, prin care sunt prezen-
tate în mod real viața de zi cu zi a persoa-
nelor cu dizabilități. Mesajul meu pentru 
beneficiarii noștri: 

Nu renunțați niciodată!

Atât ca șofer, cât și ca membru al grupului de dans 
BB DANCE, îmi place ceea ce mi se încredințează 
și mă bucur să-i ajut pe cei cu dizabilități și bolnavi 
pentru a le face viața mai ușoară și mai bună.

Ce mesaj aș dori să-i transmit nu doar bene-
ficiarilor, ci și colegilor mei? Un an mai bun și 
mai luminos pentru noi toți, astfel încât să avem 
puterea și oportunitatea de a fi mai buni și, ast-
fel, de a face lumea un loc mai bun.

Márton Zolyomi Attila Csaba

Marosi Csaba
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Mielőtt a HIFA egyesülethez kerültem, 
három évig voltam munkanélküli, ami 
nyomasztó volt. Az, hogy végül itt szük-
ség lett rám, és megbecsültek, sokat jelent. 
Szeretek segíteni az embereknek, a hétköz-
napokban spontánul is, ez nem kérdés.

A jogosultaknak azt üzenem, hogy ha 
tehetik, bátran jöjjenek a rendezvényeink-
re, és a hétköznapokban is bízzanak a kol-
légákban.

Én minden munkatársamban maximáli-
san megbízom.

Igyekszem ott jelen lenni, ahol szükség van 
rám. Ha kell, jogosult mellett, ha pedig arra van 
szükség, akkor adminisztrációs ügyek intézésé-
ben vagy szállításában nyújtok segítséget.

Înainte de a mă alătura asociației HIFA, 
am fost șomer timp de trei ani, ceea ce a fost 
deprimant. Faptul, că aici mă simt folositor 
și apreciat aici, pentru mine înseamnă foar-
te mult. Îmi place să ajut oamenii, chiar și în 
mod spontan în viața de zi cu zi, fără îndoială.

Mesajul meu pentru beneficiari este să nu 
ezitați să veniți la evenimentele noastre, dacă 
puteți, și să aveți încredere în colegi. în viața 
cotidiană.

Eu am încredere  maximă în toți colegii 
mei.

Încerc să fiu prezentă acolo unde este ne-
voie de mine. Dacă este necesar, sunt alături 
de beneficiar, iar dacă este necesar, ajut în 
probleme administrative sau de transport.

Orbán István László

Sikó Éva
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Megtiszteltetés sok olyan személlyel dol-
gozni, aki a karrier és nagy kereset helyett a 
szociális szférát választotta, inkább azt, hogy 
másoknak hasznos legyen.

Valamikor úgy kezdtem a munkás éveim, 
hogy a HIFA számomra csak egy ugródesz-
ka lesz, egy lehetőség tapasztalatot szerezni. 
De sokkal többet kaptam, mint amire számí-
tottam: kaptam egy nagy családot, barátokat, 
cinkosokat, lelki támaszokat mind a kollegák, 
mind a jogosultak körében! Nem könnyű, oly-
kor elbotlom, olykor hibázom de mindig felál-
lok, mert ott a közösség ereje. Senki sem vár 
csodát, emberek vagyunk, együtt fejlődünk, 
formálodunk, egymást támogatjuk és együtt 
törünk át olyan korlátokon, amikről azt hittük 
nem lesz erőnk ledönteni! És ami még ennél is 
fontosabb, hogy motiváljuk egymást.

Hálás vagyok értetek, a közössé-
günkért, az együtt töltött időkért, 
lehetőségekért, mert együtt va-
gyunk egymásért, és együtt lenni és 
tenni jó.

Este un privilegiu să lucrez cu mulți oa-
meni care au ales sectorul social în locul 
unei cariere și a unui salariu mare, pentru a 
fi în slujba celorlalți.

Cândva, mi-am început anii de muncă gân-
dindu-mă că HIFA va fi doar o rampă de lansare 
pentru mine, o oportunitate de a câștiga expe-
riență. Dar am primit mult mai mult decât mă 
așteptam, am primit o familie mare, prieteni, 
complici, sprijin spiritual atât între colegi, cât 
și între beneficiari! Nu este ușor, uneori eșuez, 
uneori fac greșeli, dar întotdeauna mă ridic pen-
tru că acolo este forța comunității. Nimeni nu se 
așteaptă la minuni, suntem oameni, împreună ne 
dezvoltăm, ne formăm, ne sprijinim și împreună 
depășim bariere pe care credeam că nu vom avea 
puterea să le doborâm! Și, cel mai important, ne 
motivăm unii pe alții.

Vă sunt recunoscătoare pentru voi, pentru 
comunitatea noastră, pentru momentele și opor-
tunitățile pe care le avem împreună, pentru că 
suntem împreună unul pentru celălalt, iar a fi și a 
face împreună e bine.

Király Mónika
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A türelem játéka, hisz emberekkel foglal-
kozunk. Újabb és újabb történet megismerése 
és olyan betegségek hallása amiket soha nem 
hittél volna, hogy ilyen is van.

Megtanulni csapatban játszani, de van úgy, 
hogy olykor nem jön össze. És ez a kudarc is 
lecke tud lenni.

Azt üzenem a jogosultaknak, hogy tart-
sanak ki a legsötétebb percekben is (Albus 
Dumbledornak volt egy jó idézete erre) ‚Az 
öröm mindig segít rajtunk, akkor is, ha teljes a 
sötétség, mert a sötétséget elűzi a fény.”

A HIFA számomra az a sziget, ahol meg-
telik a lelkem reménnyel. Hogy az ember em-
ber tud maradni és nincs az a törvényhatáro-
zat, amelyik ezt megtudná törni! A HIFÁ-nál 
nincs lehetetlen!

Este un joc al răbdării, pentru că avem de-a 
face cu oameni. Aflăm din ce în ce mai multe po-
vești și auzim despre boli care nici nu credeai că 
există.

Atunci când înveți să lucrezi într-o echipă care 
uneori nu funcționează, eșecul poate fi o lecție.

Mesajul meu pentru beneficiari este să perse-
vereze în cele mai întunecate momente (Albus 
Dumbledor avea un citat bun pentru asta) „Bu-
curia ne ajută întotdeauna, chiar și atunci când în-
tunericul este complet, pentru că întunericul este 
alungat de lumină.”

Pentru mine HIFA este insula pe care 
sufletul meu se umple de speranță. Am în-
vățat că omul poate rămâne om și nu există 
nici o lege care să poată încălca acest lu-
cru! La HIFA nu există imposibil!

Bíró Kinga

Lucaci Imola
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„A szeretet nem ad egyebet, mint ön-
magát, és nem vesz el semmit, csupán 
önmagából. A szeretet nem birtokol, és 
nem birtokolható. Mert a szeretetnek 
elég a szeretet. Amikor szerettek, ne 
mondjátok: »Isten a szívemben lakik«; 
mondjátok azt: »Isten szívében lakom«. 
És ne gondoljátok, hogy irányíthatjátok 
a szeretet útját, mert a szeretet, ha mél-
tónak talál rá, maga irányítja majd a ti 
útjaitokat. A szeretet nem vágyik egy-
ébre, mint beteljesíteni önmagát. De ha 
szerettek, és a szeretet vágyakat ébreszt, 
legyenek ezek a ti vágyaitok: Hogy ösz-
szeolvadjatok, s legyetek olyanná, mint 
a sebes patak, mely az éjszakában zen-
gi dalát. Hogy megismerjétek a túlsá-
gos gyengédség kínját. Hogy a szeretet 
megértése ejtsen sebet rajtatok; És hogy 
véreteket akarva, derűsen hullassátok. 
Hogy hajnalban szárnyra kelt szívvel 
ébredjetek, és hálát adjatok az új na-
pért, mely szeretetre virrad; Hogy dél-
ben megpihenve a szeretet mámoráról 
elmélkedjetek; Hogy az est leszálltakor 
hálával menjetek haza; S ha nyugovóra 
tértek, ajkatok azért mondjon imát, akit 
szerettek; dalotok őt dicsérje.ˮ

(KAHLIL Gibran: A próféta)

„Iubirea nu dă nimic altceva decât pe 
sine și nu ia nimic altceva decât de la sine. 
Iubirea nu posedă și nici nu poate fi po-
sedată. Căci pentru iubire este suficientă 
iubirea. Când iubiţi nu trebuie să spuneţi 
»Creatorul e in inima mea«, ci mai degra-
bă «eu sunt acum topit de iubire în inima 
Creatorului«. Şi să nu credeţi că puteţi 
croi singuri drumul iubirii, fiindcă iubirea, 
dacă cu adevărat o meritaţi, vă va arăta cu 
siguranţă drumul ea însăşi. Iubirea nu are 
nici o altă dorinţă, decât aceea de a se îm-
plini prin totală iubire. Dar dacă iubeşti şi 
trebuie să ai dorinţe, fie ca ele acestea să 
fie: să te topeşti de iubire în tot şi să devii 
izvor de iubire divină ce susurul în noap-
te-şi cântă. Să cunoşti adesea durerea prea 
marii duioşii. Să fii rănit şi îmbătat de în-
ţelegerea iubirii. Să sângerezi de bunăvo-
ie şi bucurându-te; Să te trezeşti în zori, 
cu inima mereu înaripată şi să înalţi, plin 
de recunoştinţă, mulţumire pentru încă o 
zi de iubire. Să te odihneşti, copleşit de 
beatitudine, la ceasul amiezii şi să cugeţi 
la extazul iubirii. Să te întorci împăcat şi 
debordând de fericire acasă la ora amur-
gului. Şi apoi, să dormi înălţând în inimă 
o rugă pentru fiinţa iubită.”

(KAHLIL Gibran: Profetul)




